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Robotický čistič bazénů
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

1	 DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

– �Je přísně zakázáno používat robota nad rámec jeho podmínek použití. Pečlivě si 
přečtěte návod a používejte zařízení v souladu s ním. Neodpovídáme za ztráty nebo 
zranění způsobené nesprávným použitím.

– �Používejte pouze příslušenství doporučené nebo prodávané výrobcem.
– �Tento model je určen především pro bazény s rovným dnem.
– �Robot nesmí používat děti mladší 8 let ani osoby s mentálním postižením. V případě 

potřeby zajistěte dohled dospělé osoby. Nedovolte dětem, aby na robota lezly nebo 
ho používaly jako hračku.

– �Používejte pouze originální adaptér a schválený adaptér.
– �Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn odborným servisem.
– �Robota nezapínejte, pokud není ve vodě.
– �Napájecí kabel musí být připojen k zásuvce chráněné proti úniku proudu a při 

nabíjení musí být uzemněn.
– �Robota nepoužívejte, pokud se v bazénu nacházejí osoby.
– �Po každém použití vždy vyčistěte a umyjte zásobník na nečistoty.
– �Robota vypněte, když jej čistíte, udržujete nebo nepoužíváte.
– �Robot musí být skladován na chladném a větraném místě, chráněném před přímým 

slunečním zářením.
– �Nabíjejte baterii v povolených podmínkách. Robot musí být během nabíjení uložen 

na chladném místě, nesmí být pokrytý ani zakrytý, aby nedošlo k poškození vnitřních  
elektrických součástí v případě přehřátí motoru.

– �Zapečetěnou ovládací sadu robota smí demontovat pouze odborníci.
– �Před použitím uzavřete filtrační systém bazénu.
– �V případě úniku maziva z těsnění motoru může dojít k mírnému znečištění vody.
– �Vysavač je určen pouze pro menší bazény – omezená kapacita baterie by jinak mohla 

snížit účinnost čištění.
– �Robot musí být nabitý a vybitý každé tři měsíce, pokud má být skladován po delší 

dobu. Používejte pouze originální a schválený adaptér a zajistěte, aby výkon baterie 
byl udržován mezi 40 % a 60 %. Pokud baterie není delší dobu nabitá, její napětí 
klesne pod úroveň ochrany proti nadměrnému vybití v důsledku samovybíjení, což 
může vést k jejímu poškození. Dbejte na to!

– �V případě požáru nebo extrémního tepla je zakázáno baterii nabíjet. Robota 
nepoužívejte ani neskladujte v blízkosti zdrojů tepla.

– �Nesmíte propíchnout plášť robota hřebíky ani jinými ostrými předměty a nesmíte 
robota tlouct, bít ani ho házet.

– �Po vyjmutí robota z vody vyprázdněte vodu z konektorů.
– �Před dalším nabitím musí být konektory zcela suché.
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ÚVOD/TECHNICKÉ	SPECIFIKACE

Robot pro bazény RED PANTHER je automatické čisticí zařízení s dobíjecí baterií.

  Přečtěte	si	a dodržujte	všechny	pokyny	uvedené	v tomto	návodu	a na	
zařízení.	Nedodržení	těchto	pokynů	může	vést	k vážným	nehodám	
a zraněním.

3	 TECHNICKÉ	SPECIFIKACE

2 ÚVOD

  

nabíječka

plovoucí 
rukojeť

zásuvka nabíječky, 
tlačítko ZAP/VYP 
a kontrolka

horní kryt

fi ltrační 
deska

rám

kartáč

parametry	RED	PANTHER

provozní napětí 12,6 V

výkon 50 W

max. pracovní cyklus 120 min

jmenovité vstupní napětí adaptéru AC 100 V– 240 V

vstupní výkon adaptéru 47 Hz – 63 Hz

jmenovitý výstupní proud adaptéru 1,8 A

jmenovité výstupní napětí adaptéru 12,6 V
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TECHNICKÉ SPECIFIKACE/POKYNY K POUŽITÍ

parametry RED PANTHER

doba nabíjení 5–6 hodin

kapacita baterie 6 600 mAh

max. čisticí plocha 100 m²

kapacita filtru cca 10 m³/h

jemnost filtrace 180 μm

stoupání 15 °

teplota vody v bazénu 10 °C–35 °C

rychlost pohybu cca 16 m/min

stupeň krytí IPX8 (hlavní tělo)

teplota okolí při nabíjení 0 °C– 45 °C

max. hloubka vody 2 m

rozměry (d × š × v) 400 × 360 × 270 mm

hmotnost 5,5 kg

skladovací podmínky

krátkodobé (méně než jeden měsíc) -20 °C– 60 °C ≤75 % RH

střednědobé (méně než 3 měsíce) -20 °C– 45 °C ≤75 % RH

dlouhodobé (více než 3 měsíce) -20 °C– 20 °C ≤75 % RH

4	 POKYNY K POUŽITÍ

4.1	 Bezpečnostní opatření

1. �Umístěte do bazénu nebo vyjměte z bazénu tak, aby kolečka robota směřovala  
ke stěně, aby nedošlo k poškrábání bazénu.
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POKYNY K POUŽITÍ

2. �Před použitím nainstalujte kartáč, aby nedošlo k úniku nečistot.

3. �Ujistěte se, že horní kryt robota je pevně připevněn k jeho podstavci.

4. �Po použití robota vypněte.
5. �Nechte robota 10 až 15 sekund okapat nad vodou, než jej položíte na zem.
6. �Před demontáží vyjměte robota z bazénu. 

4.2	 Rychlý provoz

1. �Připojte nabíječku k napájení a poté připojte nabíjecí kabel k zásuvce na robotu. 
a) Před připojením robota vyčistěte nabíjecí konektor. 
b) Otočte kolečko ON/OFF do polohy OFF. 
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c) Červená kontrolka nabíjení signalizuje, že se baterie nabíjí. 
d) Zelená kontrolka nabíjení signalizuje, že nabíjení je dokončeno.

2. �Otočte knoflík do polohy ON a vložte robota do vody. Robot je nyní zapnutý 
a kontrolka svítí modře. Robot se spustí přibližně po 15 sekundách, během kterých 
modrá kontrolka bliká.

3. �Robot automaticky změní směr, jakmile se dotkne stěny bazénu (nebo se zvedne 
dopředu a couvá v bazénech se zakřiveným dnem) a kontrolka bliká, poté se na 
několik sekund rozsvítí zelená kontrolka pro automatické přizpůsobení,  
po kterém se kontrolka opět rozsvítí modře.

4. �Po dokončení pracovního cyklu robot pokračuje v provozu po dobu přibližně 2 minut, 
aby se vrátil na okraj bazénu, poté přejde do pohotovostního režimu a kontrolka se 
rozsvítí červeně.

5. �Pro vypnutí otočte knoflík do polohy OFF, dokud se robot nevypne.

Po každém použití vždy vyčistěte filtrační podnos!

POKYNY K POUŽITÍ

OFFON

kontrolka stav baterie

červená kontrolka nabíjení

zelená kontrolka nabíjení dokončeno

kontrolka stav

modrá kontrolka v provozu

červená kontrolka jednou zabliká a poté zhasne zhasnutá

modrá kontrolka bliká probíhá čištění

červená kontrolka cyklus čištění dokončen

blikající červená kontrolka chyba

zelená kontrolka automatické přizpůsobení
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POKYNY K POUŽITÍ

4.3	 Funkce a nastavení trysek
Na robotu jsou dvě trysky, jedna se otevře, jakmile se druhá uzavře. Voda proudí 
otevřenou tryskou a tlačí robota vpřed. Otočením trysky nastavte její polohu a tím  
i směr pohybu.

4.3.1	 Nastavení úhlu trysky a dráhy
Trysky robota jsou označeny úhly (0 °– 40 °). Když je úhel trysky 0 °, robot se pohybuje 
přibližně v přímé linii. Při větším úhlu, od 0 ° do 40 °, se robot pohybuje po křivce.  
Čím větší je úhel, tím více je jeho pohyb zakřivený.

4.3.2	 Doporučené cykly a nastavení trysek podle typu bazénu
POZNÁMKA: Níže uvedené parametry lze přizpůsobit podle tvaru a velikosti bazénu.

NASTAVENÍ 1: výchozí nastavení 0 ° -- 20 °/ vhodné pro většinu bazénů
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POKYNY K POUŽITÍ

NASTAVENÍ 2: 0 °-- 40 °/ když robot nedokáže pokrýt celou plochu bazénu

NASTAVENÍ 3: 20 ° -- 20 °/pro kulaté bazény

I II
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POKYNY K POUŽITÍ

4.4	 Čištění filtrační vany

1. �Otevřete robota pomocí sponek.

2. �Vyjměte filtrační podnos.	 3. �Vyčistěte filtrační podnos a rám.

4. �Robota znovu sestavte.	 5. �Uzavřete stisknutím sponek.
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ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD/ZÁRUKA

5	 ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD

6	 ZÁRUKA

Produkty HANSCRAFT byly před opuštěním továrny zkontrolovány a shledány bez vad.
Společnost HANSCRAFT poskytuje záruku na tento produkt proti vadám materiálu 
a zpracování po dobu dvou (2) let. Záruční doba začíná běžet dnem zakoupení 
a společnost HANSCRAFT požaduje předložení originálního dokladu o koupi pro 
ověření tohoto data. Podle příslušného článku záruka zahrnuje pouze výměnu vadných 
dílů v servisu nebo zaslání náhradních dílů zákazníkovi domů. Vyměněné produkty 
nebo opravené části budou mít záruku pouze po zbytek původní záruční doby.

Politika nákladů na dopravu
Vrácení vadných dílů do autorizovaného servisního centra hradí vlastník. Během 
záruční doby však náklady na dopravu hradí servisní centrum.

Záruční podmínky
Tato omezená záruka se nevztahuje na vady vzniklé v důsledku nedbalosti, nehody, 
nesprávného použití nebo jiných příčin mimo přiměřenou kontrolu společnosti 
HANSCRAFT, včetně (ale nejen): běžného opotřebení, nedbalosti nebo nedodržení 
pokynů k použití produktu, nesprávné nebo nedostatečné údržby, připojení na 
nevhodný napájecí zdroj, poškození chemikáliemi ve vodě, ztráty vody z bazénu, 

příznak možná příčina řešení

robot nefunguje a kontrolka 
svítí červeně

nízká zbývající kapacita 
baterie

nabijte baterii

robot nefunguje a kontrolka 
bliká pomalu červeně

vnitřní porucha kontaktujte zákaznický servis

robot nefunguje a modrá 
kontrolka bliká

ochrana čerpadla restartujte robota

robot nefunguje a kontrolka 
nesvítí

ochrana baterie robota znovu nabijte a v případě 
neúspěchu kontaktujte poprodejní 
servis

kontrolka nabíječky nefunguje elektrický problém kontaktujte servisní službu

robot nekryje celý bazén

nevhodný úhel trysky nastavte úhel trysky

speciální tvar bazénu nastavte trysku tak, aby se zvýšil 
úhel odklonu

filtrační systém bazénové 
vody je otevřený

vypněte systém filtrace vody



ZÁRUKA

neautorizovaných úprav či oprav produktu, komerčního použití, požáru, blesku, 
povodně nebo jiných vnějších příčin. Tato záruka je platná pouze v zemi, kde byl 
produkt zakoupen, a to v zemích, kde společnost HANSCRAFT prodává a servisuje 
stejný model se shodnými technickými specifikacemi.

Záruční servis mimo zemi zakoupení se řídí podmínkami záruky platné v zemi, kde je 
servis prováděn. Pokud náklady na opravu nebo výměnu nejsou kryty touto zárukou, 
společnost HANSCRAFT o tom informuje majitele a náklady jdou na vrub majitele. 
Tato záruka platí pouze pro původního kupujícího a zaniká při převodu vlastnictví. 
Všechny opravy uplatňované v rámci záruky musí být předem schváleny servisním 
centrem HANSCRAFT.

Autorizovaný prodejce je odpovědný za veškeré servisní práce provedené v terénu 
na vašem produktu. Společnost HANSCRAFT nenese odpovědnost za výsledky nebo 
náklady na práci provedenou neautorizovanou servisní osobou.

www.HANSCR AFT.czHANSCR AFT, s. r. o.
Bečovská 939
104 00 Praha 10-Uhříněves
CZECH REPUBLIC


